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GRAMÀTIQUES I FLEXIONS VERBALS 
 
Catalanes 

 

 

Assessorament lingüístic. Generalitat Valenciana 
Pàgina web de la Secretaria Autonòmica de Política Lingüística . Molt 
interessant perquè conté informació sobre aspectes de la gramàtica del 
valencià.  
http://www.edu.gva.es/polin/val/salt/apolin_salt.htm 

 

Gramàtica de la llengua catalana 
Versió electrònica d’aquesta obra molt interessant a l’hora de 
consultar aspectes gramaticals de la llengua.. 
http://www.iecat.net/institucio/seccions/Filologica/gramatica/default.a
sp 

 

Gramática básica  
Incloem un resum teòric dels aspectes bàsics de la gramàtica catalana. 
Un material complementari a la pràctica que pretén resoldre els dubtes 
més fonamentals. 
http://www.ub.es/slc/autoaprenentatge/gramatik/ 
 

 

Verbix 4.0d per a Windows 
Programa lingüístic pensat per a estudiants de llengües estrangeres per 
ajudar-los en les conjugacions verbals. Llengües disponibles: 
- Llengües romàniques: espanyol, portuguès, francès, italià, romanès, 
gallec, català i occità. 
- Llengües germàniques: anglès, suec, alemany, holandès, noruec i 
danès. 
- Llengües uralianes: finès i setu. 
- Llengües extingides: llatí, gòtic, anglès antic i alt alemany. 
Consultes en línia: http://www.verbix.com/languages/catalan.shtml 
Descàrrega del programa: http://www.verbix.com/download/index.asp 
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TRADUCTORS 

 

 

Salt 3.0 
Programa de traducció i correcció en la nostra llengua, del Servei 
d'Assessorament Lingüístic i Traducció de la Conselleria de 
Cultura de la Generalitat Valenciana que permet passar els textos 
del castellà al valencià i a la inversa amb un mètode interactiu que 
minimitza els errors i garanteix una gran qualitat dels textos 
traduïts. 
 
http://www.edu.gva.es/polin/val/salt/apolin_salt.htm 

 
 

 

InterNOSTRUM 
Servei gratuït de traducció automàtica castellà-català dissenyat pel 
Departament de Llenguatges i Sistemes Informàtics de la Universitat 
d'Alacant per encàrrec de la CAM. Es tracta d'un sistema de traducció 
automàtica del castellà al català amb les seues variants dialectals. 
 
http://www.internostrum.com/ 

 
 

 

Traductor català-castellà, català-anglès i català-francès 
La filial del grup Comprendium a Barcelona ha creat un web 
gratuït de traducció automàtica on es poden traduir textos breus i 
pàgines web en 21 direccions de traducció, entre les quals hi ha 
català↔castellà, català↔anglès i català↔francès, així com 
castellà↔anglès i castellà↔francès. Utilitza tecnologia pròpia. 
http://www.translendium.net:8080/home/index.jsp?locale=ca 

 

Automatictrans (ATS) 
Servei gratuït de traducció en línia amb límit de 50 paraules.  
http://www.automatictrans.es/ 
 

 

 

Ara  
És un traductor castellà-català, català-castellà, però de pagament. 
http://www.ara-autotrad.com/ 

 
 

 

Logos 
Logos és un portal multilingüe de e-traducció que inclou diversos 
serveis en línia: diccionari general, diccionari per a nens, 
conjugador de verbs, biblioteca de paraules, anagrames, mots 
encreuats, glossaris, etc. 
http://www.logos.it/lang/transl_ca.html 

 
 

 

Servei de traducció automàtica del Instituto Cervantes 
Servei gratuït de traducció automàtica que permet traduir textos i 
pàgines web de l'espanyol al català, francès, anglès o portuguès i 
viceversa. El traductor utilitza la tecnologia de Systran i el 
programa d'AutomaticTrans. 
http://oesi.cervantes.es/traduccionAutomatica.html 
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LLIBRES D’ESTIL I CRITERIS 

 

 

Assessorament lingüístic Generalitat Valenciana 
Web de la Secretaria Autonòmica de Política Lingüística que 
permet resoldre dubtes sobre abreviacions, majúscules i 
minúscules, tractaments protocol·laris, noms de lloc i de persona, 
etc. 
 
http://www.edu.gva.es/polin/val/salt/apolin_salt.htm 

 

Assessorament lingüístic Generalitat de Catalunya 
Web de la Secretaria de Política Lingüística que permet resoldre 
dubtes sobre abreviacions, majúscules i minúscules, tractaments 
protocol·laris, noms de lloc i de persona, etc. 
http://www6.gencat.net/llengcat/scripts/sial/menuas.asp 

 

Fitxer Lingüístic. Criteris 
El Fitxer lingüístic (FL) és una publicació electrònica que difon 
criteris lingüístics i models de documents de la UPC. 
http://www2.upc.edu/slt/fl/ 

 

Aspectes puntuals de llengua 
Pàgina web molt pràctica per resoldre els dubtes més freqüents en 
l'ús de convencions gràfiques en els textos administratius: 
abreviatures, símbols, majúscules i minúscules, tipus de lletra, 
dates, hores, etc. La informació està organitzada en quadres que 
contenen els resums dels aspectes més interessants de la llengua. 
http://cpnl.cat/recursos/gramatica.html 

 
Diccionaris monolingües i multilingües 
 

 

Diccionaris valencià en línia 
Diccionaris elaborats a partir de les bases de dades integrades en 
el programa de traducció i correcció del valencià Salt 3.0, 
desenvolupat per la Conselleria de Cultura, Educació i Esport de 
la Generalitat Valenciana.  
Podeu fer una consulta simple, que agrupa tots els àmbits 
(diccionari de valencià, diccionari de valencià - castellà, 
diccionari de castellà - valencià, conjugació verbal en valencià i 
conjugació verbal en castellà), o una consulta avançada, elegint 
l’àmbit concret. 
http://www.edu.gva.es/polin/val/salt/apolin_salt.htm 

 

Gran diccionari de la llengua catalana 
Diccionari de l'Enciclopèdia Catalana que permet consultar en 
línia paraules en català a través d'un sistema de cerca. El resultat 
és una definició completa de la paraula. 
http://www.enciclopedia.cat/ 
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Diccionari de la llengua catalana. Institut d’Estudis Catalans 
Es poden consultar les entrades del diccionari i el Corpus de 
dades lingüístiques. 
http://pdl.iec.es/ 

 

Diccionari català-valencià-balear (l'Alcover-Moll),  
El treball lexicogràfic més important de la llengua catalana i de 
tota la romanística, ja es pot consultar íntegrament i gratuïta a 
Internet des del servidor web de l'Institut d'Estudis Catalans. 
http://dcvb.iecat.net/default.asp 

 

Cercaterm 
Servei de consultes terminològiques en línia. Permet fer consultes 
en català, castellà, francès i anglès sobre les diverses àrees 
d’especialitat. 
http://www.termcat.es/cercaterm 

 

Diccionaris especialitzats 
Gabinet de Terminologia de la Universitat de les Illes Balears. 
Agricultura, Alimentació. Gastronomia, Arts, Audiovisuals, 
Ciències de la salut, Ciències de la Terra, Ciències de la Vida, 
Construcció, Dret, Economia. Empresa, Electrònica, 
Electrotècnia, Esports, Física, Indústries, Informàtica, Lleure. 
Jocs, Química, Transports. 
http://www.uib.cat/ca/infsobre/serveis/generals/slg/gt/borsi.htm  

 

Neoloteca 
Diccionari en línia de termes normalitzats. S'hi poden consultar 
més de 4.000 neologismes tècnics i científics amb la definició i 
les equivalències en altres llengües. 
http://www.termcat.es/neoloteca 

 

 

Logos 
El diccionari multilingüe Logos disposa de 7.580.560 entrades 
(tenint en compte totes les llengües). La consulta és debades. 
http://www.logos.it/dictionary/owa/sp?lg=CA  

 

Eines de Llengua. Web de la Coordinadora de Dinamització 
Lingüística del País Valencià. Permet fer cerques múltiples en 
nombrosos diccionaris i bases de dades terminològiques. 
Arreplega la majoria de diccionaris que s’han comentat 
anteriorment. 
http://www.geocities.com/golls.geo/Multicerca/entorn.htm 

 
Diccionaris en línia 
Accés a és de 265 diccionaris en línia per a 73 llengües: català, 
anglés, alemany, italià etc. 
http://www.foreignword.com/ 
 

 
 

 

Diccionari d’italià 
Aquest servei gratuït permet consultar les paraules en francés i en 
anglés. 
http://www.garzantilinguistica.it/index.html 
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Diccionari de grec 
Aquest diccionari disposa de recerca en grec-català. La recerca a 
la inversa es troba sota construcció. També disposa d’un 
diccionari multilingüe. 
http://users.otenet.gr/~vamvakos/catala.htm 

 
9. Diccionaris bilingües 
 

 

Diccionari castellà-valencià i valencià-castellà (amb 
conjugació verbal) 
http://www.edu.gva.es/polin/val/salt/apolin_salt.htm 

Els teus diccionaris en línia: català-castellà-català –
castellà Vox 
Diccionari que sols deixa consultar dues paraules 
gratuïtament.   
http://www.diccionarios.com/ 

 
10. Vocabularis  

 

 

Vocabularis de llenguatges específics 
Diccionaris en línia de promoció del valencià elaborats l'any 1994 
per la Universitat de València, la Universitat Politècnica de 
València, la Universitat d'Alacant, la Universitat Jaume I i la 
Conselleria de Cultura, Educació i Ciència de la Generalitat 
Valenciana. Es poden consultar temes de les següents disciplines: 
administratiu, arquitectura, agricultura, economia, medicina i 
física. 
http://www.uji.es/CA/serveis/slt/asst/vocabularis.html 

 
 
 
 
 

 

Vocabularis bàsics Xarxa Joan Lluís Vives 
Servei universitari que dóna resposta a les necessitats lingüístiques 
multilingües de la comunitat universitària de la Universitat 
Politècnica de Catalunya. Disposa dels vocabularis bàsics següents 
en format PDF: 
arquitectura tècnica 
acadèmicoadministratiu 
telecomunicació 
construcció 
restauració arquitectònica 
òptica i optometria 
instrumentació electrònica 
enginyeria industrial i projectes d'enginyeria 
enginyeria industrial, mecànica i termodinàmica 
internet 
http://www2.upc.edu/slt/vocabularis/ 
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Cercamots 
Motor de cerca terminològic multilingüe que conté els termes dels 
vocabularis bàsics elaborats pels serveis lingüístics de la 
Universitat Autònoma de Barcelona i la Universitat Politècnica de 
Catalunya: òptica i optometria, construcció, restauració 
arquitectònica, academicoadministratiu, telecomunicació, 
enginyeria industrial, termodinàmica, enginyeria electrònica, 
lògica, medi ambient, fisiologia animal, fotoquímica, dret 
administratiu. 
http://www.upc.edu/slt/metacercador/formulari.php 

 

Consulta de lèxics de la indústria 
Web de la Generalitat de Catalunya del Departament de Treball, 
Indústria, Comerç i Turisme on es pot consultar lèxic relacionat 
amb arts gràfiques, begudes, electrodomèstics, teixits, etc. 
http://www6.gencat.cat/lexics/diccion.htm 

 

Vocabulari meteorològic català 
Vocabulari de termes de meteorologia elaborat per Eduard 
Fontserè l'any 1948, amb el vistiplau de l'Institut d'Estudis 
Catalans. 
http://www.infomet.fcr.es/assaig/assaig.htm 

 

Vocabulari de microinformàtica 
 
http://www.ub.es/slc/termens/vocpas/micro/index.htm 

 

Viure a Catalunya. Vocabulari en imatges 
Vocabulari bàsic en imatges que s’adreça a les persones que 
acaben d’arribar a Catalunya i no coneixen la llengua catalana. Té 
dues parts: una primera part de vocabulari en imatges i una segona 
part integrada per una guia de conversa molt breu. El vocabulari té 
més de 1.000 paraules en català, que apareixen associades a una 
il·lustració i estan agrupades per temes (l’escola bressol, l’escola 
d’adults, la farmàcia, les herbes i les espècies, els àpats, etc.). El 
centre d’interès a què correspon cada làmina es troba en català, 
castellà, francès, anglès, italià, alemany, àrab i xinès. Inclou un 
mapa comarcal i un mapamundi. 
http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/viure/index.htm 
 

 

Vocabulari de peixos i mariscs  
Llista dels principals peixos i mariscs comercialitzats a les Illes 
Balears, elaborada en el marc de la campanya de normalització en 
l'àmbit comercial (sector peixateries). S'hi pot consultar el nom 
català, el nom castellà i el nom científic. 
http://www.uib.cat/ca/infsobre/serveis/generals/slg/gt/noms_peixo
s.html 
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Lèxic de transport turístic 
Conté 255 termes específics d'aquest àmbit en nou llengües 
diferents. A més del català i les quatre llengües amb més difusió 
internacional en el sector (castellà, francès, anglès i alemany) s’hi 
poden trobar les denominacions en romanès, cors, gallec i ladí. 
http://www.termcat.net/dicci/transport 
 

 

Vocabulari islandès-català 
http://www.fut.es/~mrr/islandes/islandes1.html 
 

 

Vocabulari sobre el món del teatre 
Cartell interactiu del vocabulari del teatre. 
Ajuntament de Ripollet i Consorci per a la Normalització 
Lingüística. 
http://www.ripollet.com/teatre 
 

 
 

 
11. Diccionaris especialitzats 
 

 

 

Diccionari enciclopèdic de medicina 
Diccionari de l'Enciclopèdia Catalana que permet 
consultar en línia paraules en català a través d'un 
sistema de cerca. El resultat és una definició completa 
de la paraula. 
http://www.grec.net/home/cel/mdicc.htm 
Diccionari Italià 
Aquest servei gratuït permet consultar les paraules en 
francés i en anglés. 
http://www.garzantilinguistica.it/index.html 
 

 
12. Pàgines de consulta especialitzada 
 

 

 
Catalan Hyperencyclopaedia 
Servei gratuït de consulta que remet al continguts de l’Enciclopèdia 
Catalana 
http://www.catalanencyclopaedia.com/ 

 

Biblioteca terminològica 
Per consultar les obres de terminologia tècnica i científica en català. 
Inclou unes 900 referències bibliogràfiques dels diccionaris, 
vocabularis, lèxics i materials de divulgació que contenen 
terminologia en català. 
http://www.termcat.es/biblioteca 
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Diccionari enciclopèdic de medicina 
Diccionari de l'Enciclopèdia Catalana que permet consultar en línia 
paraules en català a través d'un sistema de cerca. El resultat és una 
definició completa de la paraula 
http://www.grec.net/home/cel/mdicc.htm 

 


